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ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2018/... 

z ... 

o podpise Dohody o partnerstve a spolupráci 

medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi 

 na jednej strane a Singapurskou republikou  

na strane druhej v mene Únie 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 207 a článok 212 

v spojení s jej článkom 218 ods. 5, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 
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keďže: 

(1) Rada 25. novembra 2004 poverila Komisiu rokovať o Dohode o partnerstve a spolupráci so 

Singapurskou republikou (ďalej len „dohoda“). 

(2) Rokovania boli ukončené a dohoda bola parafovaná 14. októbra 2013. 

(3) Dohoda by sa mala podpísať s výhradou jej uzavretia k neskoršiemu dátumu. K dohode je 

pripojený sprievodný list, ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť dohody a mal by sa podpísať 

v tom istom čase ako dohoda, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 
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Článok 1 

Týmto sa v mene Únie schvaľuje podpis Dohody o partnerstve a spolupráci medzi Európskou úniou 

a jej členskými štátmi na jednej strane a Singapurskou republikou na strane druhej, ako aj 

sprievodného listu pripojeného k dohode, s výhradou uzavretia uvedenej dohody1. 

Článok 2 

Týmto sa predseda Rady poveruje určiť osobu(-y) splnomocnenú(-é) podpísať dohodu a sprievodný 

list pripojený k dohode v mene Únie. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho prijatí. 

V Bruseli 

 Za Radu 

 predseda 

 

                                                 
1 Text dohody sa uverejní spolu s rozhodnutím o uzavretí dohody. 
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